	APPROVED BY

Order No. 3-327, dated 10 September 2008, 

of the Minister of Transport and Communications of the Republic of Lithuania 


KLAIPĖDA STATE SEAPORT SHIPPING RULES

I. GENERAL PROVISIONS
1. Klaipėda State Seaport Shipping Rules (hereinafter – the Rules) shall govern the procedure and requirements appertaining to vessels’ arrival at the Klaipėda State Seaport (hereinafter – the Port), mooring, lying at berth and in the roads, navigation in the port waters and departure from the port.
2. The present Rules are valid within territory of the port and within the harbour waters, the boundaries whereof are stated in Annex 1 to the present Rules.
3. Decisions of the Harbour Master regarding issues related to compliance with the present rules are mandatory and must be implemented immediately.

4. The present rules shall be binding in respect of all private persons and legal entities operating in the port.

5. 
1. Edition as per Order No. 3-442, dated 21 September, 2009

effective as of 27 September, 2009
(Official Gazette,  2009, No. 115-4908
2. . Edition as per Order No. 3-58, dated 21 January, 2010

effective as of 31 January, 2010
(Official Gazette,  2010, No. 12-574
The definitions used in the present Rules:

Sailing yacht – a vessel with hoisted sails also a sailing vessel with a mechanic engine.
Passenger vessel – vessel designed to carry more than 12 passengers.

Small vessel – any vessel, the hull whereof is not more than 20 m in length, with the exception of vessels built and equipped for towing and pushing other ships, or towing ships connected side to side other than the small vessel; and also with the exception of vessels capable of carrying more than 12 passengers, and ferries.
Promenade vessel – a vessel of any type with various kinds of power plant, the hull whereof is 2.5 – 24 m in length, and which is intended for leisure activities, entertainment and sports.

Sport vessel – a specially designed and relevantly marked by the manufacturer vessel, intended for sport purposes only.

Port service vessels – vessels rendering services within the harbour waters of the port (Annex 1).

Port Authority – SE Klaipėda State Seaport Authority.

Port berth user – port land user that was granted the right to use berth (or a part thereof) under the port land rent agreement.

Locally navigating vessel – vessel, navigating in the port waters, internal waters as well as in the territorial sea waters of the Republic of Lithuania and exclusive economic zone.

Other definitions used in the present rules correspond to the definitions defined in the Law on Klaipėda State Seaport of the Republic of Lithuania (Official Gazette, 1996, No. 53-1245) and the Maritime Safety Law of the Republic of Lithuania (Official Gazette, 2000, No. 75-2264; 2005, No. 31-974).
II. PROCEDURE FOR ARRIVAL AND DEPARTURE OF VESSELS AT/FROM THE PORT

6. Prior to ship’s entry into the port, a ship shall replace her ballast water with the Baltic Sea or North Sea waters except ships arriving from the Baltic Sea ports.

7. 
Edition as per Order No. 3-510, dated 29 December, 2008 

effective as of 1 January, 2009
(Official Gazette,  2008, No. 150-6132
72 hours prior to the arrival of the ship, with further updates 48 and 24 hours prior to the arrival,  the ship’s master or ship’s agent shall notify the Port Dispatcher Office of the Port Authority (hereinafter – the Port Dispatcher Office),  other services and terminals whereto the ship is to arrive, of the arrival at the port and ship security level at the addresses specified in Annex 2 to the Rules. Should the ship’s master or ship’s agent fail to notify the Port Dispatcher Office of the vessel’s arrival and ship security level in due time, entry of this vessel into the port may be postponed.

8. If the vessel’s voyage lasts less than the time periods specified in Article 7 thereof, the primary notice shall be sent immediately upon departure from the last port of call.

9. The following is indicated in the Primary Notice:

9.1. vessel’s identification data: name, call signs, identification number or Maritime Mobile Service Identity (MMSI) number assigned by International Maritime Organization;

9.2. vessel’s flag;

9.3. port of registration;

9.4. main vessel’s characteristics;

9.5. vessel’s maximum draught in fresh water;

9.6. data about the cargo;

9.7. total number of persons onboard;

9.8. security level onboard as per International Ship and Port Facility Security (ISPS) Code;

9.9. vessel’s security level at the last 10 ports.

9.10.purpose of arrival.

Edition as per Order No. 3-58, dated 21 January, 2010

effective as of 31 January, 2010
(Official Gazette,  2010, No. 12-574
10. By the 25th of February at the latest, an agent of a cruise-passenger ship shall submit to the Harbour Master’s Office a schedule of the ship’s arrival approved by the Cruise terminal operator. The ship’s agent shall immediately notify the Harbour Master’s Office about any changes in the schedule of the ship’s arrival.

10.1. By the 25th of March, the cruise terminal operator shall submit to the Harbour Master’s Office a consolidated schedule of all cruise ships, which arrival is planned in that year.

10.2. If arrival to the Cruise terminal of two and more cruise ships exceeding in the total length the length of a berth is scheduled at the same time, ship’s agents shall submit to the Harbour Master written consents to mooring under the above conditions, issued by the cruise ships masters.

11. At least 24 hours prior to the arrival, the ship’s master or ship’s agent shall advise the Port Dispatcher Office about the data concerning the quantity of wastes aboard the ship, and other information (Annex 3). If the port of destination is not known or if the voyage to the ports of the Republic of Lithuania from other port lasts less than 24 hours, such a notice shall be sent to the Port Dispatcher Office immediately upon having obtained information about the port of destination, or upon the vessel’s departure from any other port. 
12. 2 hours prior to the arrival, the ship’s master shall advise the Vessel Traffic Service of the Port Authority (hereinafter – VTS) on VHF Channel 9 (call sign “Klaipėda radio-5”) about the name of the vessel and the draught in fresh water. Following such a notice, the ship’s master shall maintain continuous communication with the VTS, provide real-time information on navigational peculiarities, and also follow instructions given by the VTS.
13.
Edition as per Order No. 3-442, dated 21 September, 2009

effective as of 27 September, 2009
(Official Gazette,  2009, No. 115-4908
Upon arrival of the ship, the ship’s master or the ship’s agent shall order tugboats and moorers from companies that provide such services, whereas the pilot shall be ordered via the Port Dispatcher Office, indicating the vessel’s berthing place coordinated with the port land user that is to provide stevedoring services to the arriving vessel, and the names of the companies that are to provide towage and mooring services to the vessel. 
14. If there is no permission for the vessel to enter the port, the VTS operator shall advise the area of anchorage.

15. Ship’s master or ship’s agent must obtain a prior written permission from the Harbour Master for a vessel of more than 200 m in length to enter the port. The Harbour Master may define the maximum permissible length of arriving vessels in such areas of the harbour waters where conditions for manoeuvring of vessels are complicated.

16. 
Edition as per Order No. 3-442, dated 21 September, 2009

effective as of 27 September, 2009
(Official Gazette,  2009, No. 115-4908
At least 2 hours prior to vessel’s shifting alongside the berth or departure, the ship’s master or ship’s agent after coordinating the operation with the VTS operator and the port land user that is to provide stevedoring services to the arriving vessel, shall order tugboats and moorers from companies that provide such services, whereas the pilot shall be ordered via Port Dispatcher Office, indicating the place of vessel’s berthing and the names of the companies that are to provide towage and mooring services to the vessel. Should the ship’s master or ship’s agent fail to make such orders in due time, any claims concerning eventual delay of the vessel shall be addressed to the ship’s agency. If departure of the vessel is postponed by decision of the Harbour Master due to adverse weather conditions, the ship’s master or the ship’s agent should submit a request to the Port Dispatcher Office for a vessel’s stay at the port.
17. 
Edition as per Order No. 3-58, dated 21 January, 2010

effective as of 31 January, 2010
(Official Gazette,  2010, No. 12-574
After vessel’s arrival at the port and before its departure from the port, documents shall be submitted pursuant to the requirements of the description of procedure for the execution, submission and filing of the documents to be submitted to control institutions upon a vessel’s arrival at a seaport of the Republic of Lithuania or departure from the port, approved by Order No. 3-592, dated  19 November 2009, of the Minister of Transport and Communications of the Republic of Lithuania (Official Gazette, 2009, No. 140-6176). Ship’s master or ship’s agent must additionally submit to the Port Control Office of the Port Authority (hereinafter – the Port Control Office) the following documents:
17.1. For the registration of the vessel’s arrival:

17.1.1. a copy of International Tonnage Certificate;

17.1.2. a copy of ship’s international security certificate and data on security levels that the ship had in the last 10 ports (Annex 4);

17.1.3. a copy of Ship’s Load Line Certificate;

17.1.4. a copy of Passenger Ship Safety Certificate;

17.1.5. a copy of International Anti-Fouling System Certificate or other document in evidence of the conformance with the requirements of the International Convention on the Control of Harmful Anti-Fouling Systems, 2001;

17.1.6. the vessel Master’s Notice about any incident or accident, which reduces navigation safety (e.g. damages, that could harm vessel’s manoeuvrability or seaworthiness, propulsion or steering gears system, power generation system, damages of navigation or communication devices). The ship’s master must immediately notify the Harbour Supervision and Rescue Service of the Port Authority about any damages done for berths during mooring

17.1.7. a certificates of discharge of vessel’s pollutants in the last port of call;

17.1.8. a copy of the authorization from the Sanitary Quarantine Department (applicable to foreign vessels only);

17.1.9. Maritime Declaration of Health;

17.1.10. declared null and void;

as per Order No. 3-58, dated 21 January, 2010

effective as of 31 January, 2010
(Official Gazette,  2010, No. 12-574
17.1.11. to register new ship logs with the Port Control Office.

17.2. The ship’s master or the ship’s agent shall register the vessel’s arrival with the Port Control Office not later than within 6 hours from the vessel’s mooring at a berth, whereas the departure shall be registered prior to ordering the border and customs control commission. The departure may be registered with the Port Control Office not later than within 2 hours upon the vessel’s unmooring from the berth, if a prior permission has been obtained from the inspector on duty of the above mentioned office.
Edition as per Order No. 3-58, dated 21 January, 2010

effective as of 31 January, 2010
(Official Gazette,  2010, No. 12-574
17.3. For the registration of the vessel’s departure:

17.3.1. the vessel’s stability calculations;

17.3.2. vessel’s declaration (Annex 5);

17.3.3. a certificate of discharge of vessel’s pollutants in the port (Annex 7);

17.3.4.declared null and void;

as per Order No. 3-58, dated 21 January, 2010

effective as of 31 January, 2010
(Official Gazette,  2010, No. 12-574
17.3.5. certificate according to vessel’s papers on the quantity of waste generated onboard during the repair period, as per types, and containers available for waste storage.

17.3.6. Ship’s agent enterprises that pursuant to the provisions of Order No. 3-168, dated 19 April, 2004, of the Minister of Transport and Communications “Re: approval of rules for certification of enterprises rendering ship agency services” (Official Gazette, 2004, No. 60-2141), do not deliver a bank guarantee or a letter of guarantee issued by insurance company shall submit preliminary calculations of port dues for particular ship performed by ship’s agent enterprise and a copy of bank transfer signed by the head of the enterprise and endorsed by the stamp of the enterprise and a copy of bank transfer endorsed by the bank when the bank transfer is made either on weekends or during Public holidays.

Edition as per Order No. 3-246, dated 26 April, 2011

      effective as of 1 May, 2011
(Official Gazette, 2011, No. 51-2479)

17.4. Inspector of the Port Control Office onboard the ship may check the cargo securing manual, which must be approved by the Classification Society.

17.5. Ships shall be permitted to leave the port only after operation-generated pollutants have been delivered following requirements of International Convention on the Prevention of Pollution from Ships,  1973 as amended by  Protocol of  1978  (MARPOL 73/78), Helsinki Convention on the Protection of the Marine Environment of the Baltic Sea Area,  1992 and Regulations for Handling ship-generated waste and cargo residues, approved by Order No. 3-414/346, dated 6 July 2003 of the Minister of Transport and Communications of the Republic of Lithuania and the Minister of Environment of the Republic of Lithuania (Official Gazette, 2003, No. 77-3535), Klaipėda State Seaport Waste Management plan, approved by Order No. V-73, dated 30 March 2006, of the Director General of SE Klaipėda State Seaport Authority, and requirements set in the descriptive list of procedure for granting exceptions pursuant to Clause 34 of the Regulations for Handling ship -generated waste and cargo residues approved by Order No. 3-414/346, dated 6 July 2003 of the Minister of Transport and Communications of the Republic of Lithuania and the Minister of Environment of the Republic of Lithuania, approved by Order No. V-162, dated 22 June 2006, of the Director General of SE Klaipėda State Seaport Authority.

18. Not later than 12 hours prior to the departure, the ship’s agent shall submit an order to the Port Dispatcher Office for removal of polluted waters, garbage and other waste (Annex 6) and discharge the waste specified in the order prior to registration of the vessel’s departure.
19. The port waste handling operator shall submit a certificate on the groups and quantities of wastes received from the vessel to the ship’s master and the Port Dispatcher Office (Annex 7).

20. A limited-term departure of a vessel (until the expiry date of the vessel’s classification documents or until the change of the vessel’s crew, however for not longer time than periods specified herein below) must be registered with the Port Control Office for the following vessels registered in the Republic of Lithuania: 
20.1. cargo vessels of up to 500 units of general tonnage (hereinafter – GT) that do not effect international voyages – for not more than 3 months;

20.2. fishing vessels of up to 300 GT that are engaged in fishing in the exceptional economic zone of the Republic of Lithuania in the Baltic Sea without calling at a foreign port during the voyage – for not more than 6 months;

20.3. small vessels that do not call at a foreign port during the voyage – for not more than 6 months;

20.4. liner Ro-Ro passenger ferries – for not more than 3 months;

20.5. local navigation vessels – for not more than 12 months.
20.6. vessels that render port services – for not more than 3 months;

Edition as per Order No. 3-58, dated 21 January, 2010

effective as of 31 January, 2010
   (Official Gazette,  2010, No. 12-574
20.7. sport and promenade vessels that sail to sea for not more than 12 months, with the exception of sailing yachts.

21. declared null and void.

as per Order No. 3-58, dated 21 January, 2010

effective as of 31 January, 2010
   (Official Gazette,  2010, No. 12-574
22. declared null and void.

Edition as per Order No. 3-58, dated 21 January, 2010

effective as of 31 January, 2010
   (Official Gazette,  2010, No. 12-574
23. Ship’s masters, who have registered a limited-term departure, must advise the following data to the Port Control Office on VHF Channel 10 (call sign: “Klaipėda radio-32”) when entering the port:

23.1. the name and the owner of the vessel;

23.2. the place the vessel has arrived from;

23.3. the number of the vessel’s crew and passengers;

23.4. the number of the berth and the estimated time of mooring;

23.5. an account of extraordinary accidents during the voyage.

24. 
Edition as per Order No. 3-58, dated 21 January, 2010

effective as of 31 January, 2010
(Official Gazette,  2010, No. 12-574
Having registered a limited-term departure, Masters of liner Ro-Ro passenger ferries prior to arrival at Klaipėda port shall advise the Port Dispatcher office on the number of the vessel’s crew, number of passengers and actual fore and aft draughts, whereas after arrival at the port shall produce the following papers to the Port Control Office:

24.1. a copy of passengers’ list;

24.2. a copy of dangerous goods manifest (Annex 8);

24.3. vessel declaration (Annex 5).

25. Having registered a limited-term term departure,  vessels’ Masters must advise the Port Control Office on VHF Channel 10 (call sign: “Klaipėda radio-32”) when departing from the port:
25.1. the name of the vessel and the owner of the vessel;

25.2. the validity date of the limited-term departure;

25.3. the number of the vessel’s crew and passengers;

25.4. the purpose of departure and destination area;

25.5. berth No. and time when the vessel has departed from the berth.

26. 
Edition as per Order No. 3-58, dated 21 January, 2010

effective as of 31 January, 2010
(Official Gazette,  2010, No. 12-574
 Masters of liner Ro-Ro passenger ferries, having registered a limited-term departure, prior to departure from Klaipėda port shall advise the Port Dispatcher office on the number of the vessel’s crew, number of passengers and actual fore and aft draughts, and shall produce the following papers to the Port Control Office:

26.1. a copy of passengers’ list;

26.2. a copy of dangerous goods manifest (Annex 8);

26.3. vessel declaration (Annex 5).

27. 
Edition as per Order No. 3-58, dated 21 January, 2010

effective as of 31 January, 2010
(Official Gazette,  2010, No. 12-574
For the purpose of navigation within the port waters and departure from the port to the outer road, the masters of local navigation vessels and vessels rendering port services, with the exception of sailing yachts, must have a certificate valid for a 5-year period, issued by the Harbour Master, regarding performed verification of knowledge appertaining to the present rules and the International Convention on the International Regulations for Preventing Collisions at Sea, 1972 (COLREG-72) (Official Gazette, 1991, No. 32-881).

28. Failing to comply with the provisions of the present Rules and Safe navigation requirements, a limited-term departure can be cancelled.

29. Master or ship’s agent of the vessel that sails for running trials shall produce the following documents to the Port Control Office:

29.1. certificate of the Classification Society certifying that vessel conforms to the safe navigation requirements;

29.2. a permission from the Classification Society to sail for running trials;

29.3. ship’s crew list with the endorsement from the Medical Quarantine Office;

29.4. a list of ship repair yard specialists with the stamp from the Medical Quarantine;

29.5. maritime degree certificate of competency of the crew members (originals).

30. Vessels departing to the outer roads must produce the following documents to the Port Control Office:

30.1. the master’s certificate on the vessel’s compliance with safe navigation requirements;

30.2. a crew list.

31. 
Edition as per Order No. 3-58, dated 21 January, 2010

effective as of 31 January, 2010
(Official Gazette,  2010, No. 12-574
To register limited-term departure of the vessel, masters of cargo vessels of up to 500 GT that do not effect international voyages, fishing vessels of up to 300 GT that are engaged in fishing in the Baltic Sea without calling at foreign ports during the voyage, Ro-Ro passenger ferries, local navigation vessels, vessels that render port services, sport and promenade vessels and small vessels, with the exception of sailing yachts, must produce the following documents to the Port Control Office:
31.1. the General Declaration;

31.2. a crew list with the endorsement from the Medical Quarantine Office;

31.3. vessel’s documents;

31.4. maritime degree certificates of competency, qualification certificates of the crew members (originals);
31.5. Vessel’s Inspection Report issued by Maritime Safety Division of the Lithuanian Maritime Safety Administration, while the vessels, being registered with the Inland Waterways Vessels Register of the Republic of Lithuania  – Sea Worthiness Certificate or Technical Inspection receipt;
31.6. declared null and void.

as per Order No. 3-58, dated 21 January, 2010

effective as of 31 January, 2010
(Official Gazette,  2010, No. 12-574
32. The following documents must be produced for registration of the vessel’s arrival:

32.1. the General Declaration;

32.2. crew list.

33. All persons at port, upon becoming aware of the fact that there are technical damages aboard the vessels at port, or that the vessels do not conform to the safe navigation requirements and thus may pose danger to persons, environment or material property, must immediately notify employees on duty of the VTS, the Port Dispatcher Office and the Port Control Office. Inspector on duty of the Port Control Office shall immediately notify the Harbour Master and Lithuanian Maritime Safety Administration accordingly. Decision regarding compliance of a ship to safe navigation requirements shall be adopted pursuant to the procedure established by the laws of the Republic of Lithuania.

34. Prior to delivery of a vessel to a metal scrapping facility, the owner of the ship or his authorized person must submit to the Port Control Office a certificate of the ship’s removal from the register and a certificate confirming  that the owner of the ship has no outstanding liabilities to the Port Authority. After the vessel is scrapped, the owner of the ship or his authorized person must submit to the Port Control Office a certificate in evidence that the ship has been finally scrapped.

35. Visits by foreign navy vessels to Klaipėda State Seaport and their stay in the port shall be subject to the procedure set in Regulations for entry and stay in Klaipėda State Seaport of foreign navy vessels and state-owned vessels, Regulations for submission and examination of applications for berthing of Lithuanian navy vessels, and the list of berths situated in the non-military territory of Klaipėda State Seaport, reserved for priority berthing and stay of Lithuanian navy vessels on duty and for visiting navy vessels of foreign states, approved by Decree No. 277, dated 20 March 2006 of the Government of the Republic of Lithuania (Official Gazette, 2006, No. 32-1134).

III. ADDITIONAL REQUIREMENTS APPLICABLE TO VESSELS
CARRYING DANGEROUS AND POLLUTING CARGOES

36.
1.  Edition as per Order No. 3-510, dated 29 December, 2008 

effective as of 1 January, 2009
(Official Gazette,  2008, No. 150-6132
2. Edition as per Order No. 3-58, dated 21 January, 2010

effective as of 31 January, 2010
(Official Gazette,  2010, No. 12-574
The ship’s master or ship’s agent shall produce a primary notice on arrival of the vessel carrying dangerous or polluting cargoes at Klaipėda port to the Port Dispatcher Office before departure from the port of loading. 

37. In addition to information specified in Article 9 thereof, the following data shall be indicated in the primary notice:

37.1. port of a cargo loading;

37.2. estimated time of the vessel’s arrival at the port / terminal anchorage location;

37.3. estimated time of the vessel’s departure;

37.4. proper names of shipped cargoes in accordance with the IMDG, IBC and IGC Codes;  

Edition as per Order No. 3-58, dated 21 January, 2010

effective as of 31 January, 2010
(Official Gazette,  2010, No. 12-574
37.5. number assigned by the United Nations (UN);

Edition as per Order No. 3-58, dated 21 January, 2010

effective as of 31 January, 2010
(Official Gazette,  2010, No. 12-574
37.6. hazard class in accordance with the IMDG, IBC and IGC Codes;
Edition as per Order No. 3-58, dated 21 January, 2010

effective as of 31 January, 2010
(Official Gazette,  2010, No. 12-574
37.7. weight of cargo;
Edition as per Order No. 3-58, dated 21 January, 2010

effective as of 31 January, 2010
(Official Gazette,  2010, No. 12-574
37.8. types of packages;

Edition as per Order No. 3-58, dated 21 January, 2010

effective as of 31 January, 2010
(Official Gazette,  2010, No. 12-574
37.9. number of packages.

Edition as per Order No. 3-58, dated 21 January, 2010

effective as of 31 January, 2010
(Official Gazette,  2010, No. 12-574
38. 
1. Edition as per Order No. 3-510, dated 29 December, 2008 

effective as of 1 January, 2009
(Official Gazette,  2008, No. 150-6132
2. Edition as per Order No. 3-58, dated 21 January, 2010

effective as of 31 January, 2010
(Official Gazette,  2010, No. 12-574
The updated notice on arrival of the vessel to the port shall be produced to the Port Dispatcher Office 72, 48 and 24 hours prior to the arrival at the anchorage area
39. Should the master be unable to report the arrival of the vessel within the time limits stated in Article 7 thereof (due to short duration of the voyage or when the exact port of destination is not known), such a notice shall be sent immediately upon the vessel’s departure from the last port of call, or when the ship’s master has received the instruction to proceed to the Port of Klaipėda.
40. Upon arrival at the Port of Klaipėda and prior to departure there from, the ship’s master agent shall produce the following documents intended for registration of the arrival (departure), in addition to the documents listed under Article 17 thereof:
40.1. the Dangerous Goods Manifest (Annex 8);

40.2. the Multimodal Dangerous Goods Form (Annex 9);

40.3. the International Oil Pollution Prevention Certificate (if the cargo consists of oil products);

40.4. a civil liability insurance policy or any other certificate of financial security in respect of civil liability for oil pollution damage (if such a document is mandatory for this type of vessel;

40.5. the vessel’s emergency action plan against environmental pollution (for tankers of more than 150 BT or for other vessels of more than 400 BT);

40.6. the filled-out questionnaire (Annex 10) (if the vessel is proceeding without a pilot).

41. 
    Edition as per Order No. 3-510, dated 29 December, 2008 

effective as of 1 January, 2009
(Official Gazette,  2008, No. 150-6132)

Ship’s master shall notify the Maritime Rescue Coordination Centre of the Naval Force of the Lithuanian Armed Forces (hereinafter – Coordination Centre) on entry of the ship into the waters under jurisdiction of the Republic of Lithuania (exclusive economic zone and territorial sea). The notice shall include data specified in article 9 of the present Rules.
42. After the Pilot has boarded the vessel, irrespective of the fact whether the vessel arrives to Klaipėda Port or departs out of it, the vessel’s master must warn him that there is a dangerous or polluting cargo onboard. Having realised that there are damages onboard, or that the vessel does not comply with the corresponding requirements, - and the above circumstances could pose a threat to human life, property or environment, the Pilot must immediately notify the VTS, Port Dispatcher Office and Port Control Office. Port Control Office inspector on duty must immediately notify the Lithuanian Maritime Safety Administration. VTS shall inform the Harbour Master thereof and shall prohibit arrival/departure of such a ship to/from the port until a separate instruction from the Harbour Master.  
43. 
    Edition as per Order No. 3-510, dated 29 December, 2008 

effective as of 1 January, 2009
(Official Gazette,  2008, No. 150-6132)

Should danger to a vessel’s crew and/or property occur while the vessel is situated within the jurisdiction zone of the Republic of Lithuania, the ship’s master must immediately report such incident to the Coordination Centre.

44. 
   1. Edition as per Order No. 3-510, dated 29 December, 2008 

effective as of 1 January, 2009
(Official Gazette,  2008, No. 150-6132)

2. Edition as per Order No. 3-58, dated 21 January, 2010

effective as of 31 January, 2010
(Official Gazette,  2010, No. 12-574
Before ship’s departure from the port, the ship’s master or ship’s agent notifies the Port Dispatcher Office thereof and submits data, specified in article 37 of the present Rules. The port of arrival is indicated instead of the port of loading, but if it is not known – the scheduled route of voyage.

45. Oil tankers used exclusively within the port and complying to Minimum technical requirements for vessels engaged in voyages along inland waterways of the Republic of Lithuania, approved by Order No. 338, dated 10 September 1999, of the Minister of Transport and Communications of the Republic of Lithuania (Official Gazette, 1999, No. 85-2549), shall not be subject to double-hull requirements established by European Parliament and Council Regulation No. 417/2002, dated 18 February 2002, on the accelerated phasing-in of double-hull or equivalent design requirements for single-hull oil tankers and repealing Council Regulation No. 2978/74, as amended.
IV. REQUIREMENTS APPLICABLE TO NAVIGATION OF SHIPS

46. The maximum permissible vessels’ draught at the zero water level shall be determined by Order of the Harbour Master pursuant to the procedure approved by Order of the Director General of the Port Authority.

47. 
Edition as per Order No. 3-58, dated 21 January, 2010

effective as of 31 January, 2010
(Official Gazette,  2010, No. 12-574
Upon the VTS request, the ship’s master must advise the actual draught of the vessel in fresh water in meters and their decimal parts, and he shall be responsible for the accuracy of such data. 
48. Data on changed location of aids to navigation and water levels at the port waters shall be advised by the VTS by phone or VHF transmitter.

49. Inspectors and pilots of Port Control Office must constantly control the draught of departing vessels in order to ensure that a vessel is not overloaded. Also, taking into account actual water level at the port, to control maximum permissible draught set by the VTS for a ship.

50. In the whole port waters, the maximum set speed of vessels shall not exceed 6 knots. When passing areas where waves caused by the vessel pose danger, such a minimum speed shall be selected, which would still permit to control the vessel. In order to comply with the navigation safety requirements, the maximum permissible speed of the vessel may be changed at the instruction of the VTS operator on duty.

51. If it can be foreseen that vessels passing berths where loading operations involving dangerous cargo are carried out, will not be able to maintain the speed of 6 knots as agreed with the VTS, then the VTS must give  a prior notice to the port land user on the necessity to suspend loading operations temporarily. 

52. The vessel’s speed shall not be limited, if the vessel is proceeding for rescue purposes at the Harbour Master’s order, and also for navy vessels proceeding for the execution of a combat task, if this does not endanger the safety of humans and property. The above-mentioned vessels shall enjoy the priority of proceeding along the port waters and the shipway.

53. docks operated within the harbour waters of the Port must be registered with the Inland Waterways Vessels Register and must possess valid documents issued by Classification Societies.

54.
Edition as per Order No. 3-58, dated 21 January, 2010

effective as of 31 January, 2010
(Official Gazette,  2010, No. 12-574
Only one-way ship traffic is permitted in the Navigation channel of the port. This requirement shall not apply to sailing yachts, promenade vessels and small vessels.
55. At a westerly wind exceeding 15 m/s, the vessels that, according to the shipmaster’s report, due to their technical characteristics find it unsafe to manoeuvre in the open sea, shall enjoy the priority right to enter the port.
56. Vessels that are not equipped with radar shall not be permitted to navigate in the port waters at a visibility of less than 0.5 nautical miles.

57. At a wind speed of over 20 m/s, navigation of any vessels in the port waters, their mooring, unmooring and shifting operations without an individual permission by the Harbour Master shall be prohibited.
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Fishing vessels, small vessels, sailing yachts, port service vessels, local navigation vessels, sport and promenade vessels, and other vessels, if their length does not exceed 45 meters, and the draught does not exceed 4.5 m, shall be permitted to proceed alongside the boundaries of the navigation canal and upon the VTS request to move outside the boundaries of the navigation canal immediately; Upon obtaining permission from the VTS, such vessels shall be permitted to proceed along the navigation channel without interfering with vessels that are entitled to navigate along this channel only; this manoeuvre shall be completed at a distance of not less than 500 meters to the oncoming vessel.

59. Sailing yachts shall be permitted to sail outside the navigation canal and cross the navigation canal perpendicularly without permission from the VTS, if the yachts complete this manoeuvre at a distance of not less than 500 m to the oncoming vessel.
60. 
Edition as per Order No. 3-58, dated 21 January, 2010

effective as of 31 January, 2010
(Official Gazette,  2010, No. 12-574
All vessels, mentioned in articles 58 and 59 thereof, with the exception of sport vessels that are not registered with the Inland Waterways Vessels Register, shall have an official and updated nautical chart of the harbour waters of Klaipėda port; such vessels shall also ensure continuous radio communication with the VTS in the VHF Channel 9 frequency range while sailing in the harbour waters of Klaipėda port.

61. Sport vessels that are not registered with the Inland Waterways Vessels Register may sail in the navigation canal, if the escorting vessel has obtained permission from the VTS and maintains continuous communication with the VTS.
62. The organizers of competitions of promenade vessels, sport vessels or yachts, regattas and other festivals in the Curonian lagoon and at Baltic sea shall notify thereof the Lithuanian Maritime Safety Administration and the Harbour Master. A prior written permit from the Harbour Master must be obtained when organising competitions of promenade vessels, sport vessels or yachts, regattas and other festivals within the territory of Klaipėda port waters.

63. Vessels (their technical characteristics permitting) may be given an order by the VTS to proceed outside the navigation canal for vessel traffic control purposes. A vessel having the right to proceed along the navigational channel shall enjoy priority in respect of all other vessels located outside the channel. All vessels proceeding outside the navigational channel shall follow the International Convention on the International Regulations for Preventing Collisions at Sea, 1972 (COLREG–72) requirements. 

64. Oncoming vessels, which due to their characteristics cannot sail outside the channel limits, shall pass each other in the harbour waters subject to permission from the VTS and consent of the masters of both vessels, in the following areas:

64.1. the territory of Stevedoring Joint-Stock Company “Klaipėdos Smeltė”;

64.2. the territory of Klaipėda Stevedoring Company “Bega”;
64.3. the territory of “Klaipėda Stevedoring Company” PLC .

65. Promenade, sport vessels, sailing yachts, small and fishing vessels shall be prohibited:

65.1. to sail in the eastern part of the port waters located between the bearings of the navigation canal and the berths of Klaipėda State Seaport Authority, with the exception of cases when permission from the VTS has been received;

65.2. to sail between the Kiaulės Nugara Isle and quays No. 147–151 of the International Ferry port; 
65.3. to sail at a distance of less than 200 m from quays No. 147-151 of the International Ferry Port.

66. For the purpose of arrival (departure) state border control and customs clearance, sailing yachts and other vessels with the length up to 24 m shall moor at a quay specified by officers of the Coast Guard District under the State Border Guard Service. Masters of such vessels shall notify officers of the border control and the customs by telephone number as provided in Annex 2 to the present Rules. 
67. Sailing in the ice-covered harbour waters and during intensive ice run shall be permitted to vessels that possess an ice class as prescribed by the classification society. Information concerning the requirement for the vessels at the port to possess an adequate ice class shall be given in navigation messages. The navigators of every vessel that are going to proceed in the harbour waters shall be informed of the ice conditions by the VTS and the pilot. In cases when the ice obstructs navigation of vessels in the harbour waters, ice shall be broken for the account of the Port Authority. The functions of icebreakers may be performed by port tugboats, which have an adequate ice class and technical facilities for such operations.
V. PILOT OPERATIONS

68. At the port, pilotage shall be compulsory in compliance with the pilot qualification requirements (Qualification requirements for the persons applying for pilot’s practice licence, approved by Order No. V-196, dated 29 December 2005, of the Director of Lithuanian Maritime Safety Administration (Official Gazette, 2006, No. 2-36) and areas, where use of pilot services is obligatory (Article 70 of the present Rules, article 38 of Būtingė Oil Terminal Shipping rules, approved by Order No. 248, dated 18 September 2000, of the Minister of Transport and Communications of the Republic of Lithuania (Official Gazette, 2000, No. 81-2472) Article 38) as defined by the Lithuanian Maritime Safety Administration; the following shall be excepted:

68.1. 
dredgers performing dredging works in the port waters at the order of the Port Authority, if their masters have been instructed accordingly and granted the Harbour Master’s permission, fishing vessels up to 300 GT, local navigation vessels up to 500 GT, vessels rendering port services, sport and promenade vessels, sailing yachts and other vessels up to 24 m in length, all the foregoing registered in the Republic of Lithuania. In the port waters, the masters of all these vessels must ensure reliable and uninterrupted radio communication with the VTS in the VHF Channels 16 and 9 frequency bands, in the official state language or English language;
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68.2. liner vessels and vessels assigned to serve uniform cargo flows operated by one carrier (operator), subject to registration of the cargo flow with the Port Authority, the masters whereof had performed at least 6 inbound  and 6 outbound voyages to the Port of Klaipėda, passed an examination at the commission appointed by the Harbour Master, passed a test at the VTS simulator and produced a certificate containing pilot’s evaluation or the licence of a master entitled to navigate without the pilot’s assistance and obtained a relevant certificate that acknowledges their preparedness to proceed along the port waters without the pilot’s assistance, and who have, in the wheelhouse, a navigator that can speak the official state language or English;
68.3. vessels repaired in the waters of ship repair enterprises, where the work is performed by the captains of the said enterprises, who have passed the examination set by the Lithuanian Maritime Safety Administration and obtained a corresponding certificate;

68.4. foreign countries’ sailing yachts and other vessels up to 24 m in length, upon permission of the VTS.

69. If the ship’s master or ship’s agent had ordered a pilot, and the pilot embarked the vessel at the agreed time, but the planned piloting operation is not commenced within 1 hour due to the fault of the vessel’s crew or any other natural or legal persons, the pilot must disembark the vessel, whereas the ship’s master must sign the pilotage bill.

70. The zone of pilot operations shall extend from buoy No. 1 in the sea to port berths.

71. When a vessel is guided to a floating dock and the first mooring line has been received from the dock, the dock master shall take over the powers of the port pilot. When a vessel is taken out of a floating dock and all mooring lines have been cast off, the port pilot shall take over the powers of the dock master.

72. In the port, vessels shall be shifted from one berth to another by port pilots, with the exception of masters of the certified ship repair enterprises holding the certificates mentioned in Clause 68.3 of these Rules. If required, shifting operations of ship repair enterprises vessels shall be performed by port pilots upon receipt of an order from the ship repair yard.

73. Licensed pilots must observe Rules for Vessel Mooring in Klaipėda State Seaport approved by Order No. 347, dated 4 December 2000, of the Minister of Transport and Communications of the Republic of Lithuania (Official Gazette, 2000, No. 108-3465), and the Rules of Tugboat Services in Klaipėda State Seaport, approved by Order No. 33, dated 15 February 2002, of the Director General of SE Klaipėda State Seaport Authority.

VI. VESSEL TRAFFIC CONTROL

74. The VTS shall control vessel traffic in the entire harbour waters and in the seaway up to buoy No. 1. Any movement of vessels shall be subject to permission from the VTS. The VTS operates 24 hours a day; the call sign is “Klaipėda radio-5” on VHF Channel 9. The VTS renders the following services to vessels:

74.1. effects radiolocation control over vessel traffic;

74.2. effects radiolocation control over vessels staying at anchoring places;

74.3. effects radiolocation control over navigation at the anchoring place of Būtingė Terminal and navigation channel;

74.4. provides navigational, hydrometeorological and other information related to navigation to vessels, port users and port offices;

74.5 effects remote pilotage by employing radiolocation facilities.

75. For the purpose of ensuring the safety of a vessel and the port, vessels shall be subject to remote pilotage by VTS in the following cases, irrespective of the fact whether the pilot is aboard the vessel or not:

75.1. when the visibility is less than 0.5 nautical mile;

75.2. vessels carrying dangerous or polluting cargo;

75.3. vessels with the maximum permissible draught;

75.4. when a complicated navigational situation has occurred.

76. Subject to immediate execution shall be VTS orders regarding:

76.1. order of priority of sailing; 
76.2. sailing route and speed;

76.3. place of anchorage;

76.4. avoidance of danger.

77. The master of the vessel that uses the services of the VTS must ensure reliable communication with the VTS on VHF Channel 9 (unless the VTS has ordered to use another channel). All the communication between the vessel and the VTS (unless other channel is indicated by the VTS). All conversations between the ship and VTS and also the situation in the port waters shall be recorded; audio and video recording shall be kept for 30 days. Upon expiry of the above time period, no claims concerning VTS actions shall be accepted

78. The use of VTS services shall not relieve the ship’s master of responsibility for the safety of navigation and security of the vessel.
VII. REQUIREMENTS APPLICABLE TO VESSELS STAYING 
AT THE PORT ROADS

79. The areas designated for anchorage of vessels at the outer roads shall be limited by the following coordinates (WGS 84):

	1 area:    
	55º 48′ 00,0′′ N

55º 48′ 00,0′′ N

55º 45′ 48,0′′ N

55º 45′ 48,0′′ N
	20º 50′ 00,0′′ E

20º 53′ 12,0′′ E

20º 52′ 12,0′′ E

20º 50′ 00,0′′ E

	
	
	

	2 area:
	55º 43′ 42,0′′ N

55º 43′ 42,0′′ N

55º 41′ 48,0′′ N

55º 41′ 48,0′′ N
	20º 50′ 00,0′′ E

20º 52′ 00,0′′ E

20º 52′ 00,0′′ E

20º 50′ 00,0′′ E


80. The masters of the vessels staying at the anchoring places must maintain communication of VHF Channels 16 and 9.

81. When the wind speed exceeds 18 m/s, or when the vessel receives a VTS warning and for the purpose of protecting the vessel’s anchoring equipment, the masters of the vessels staying at the anchoring places must heave up the anchors and sail to the open sea.       
82. Responsibility for property (anchors, etc.) sunk at the outer roads and the inner waters through the fault of the ship’s master shall rest with the owner of such property. Sunken property shall be recovered or removed in accordance with the procedure set forth in Articles 35-39 of the Law of the Republic of Lithuania on Klaipėda State Seaport.

VIII. REQUIREMENTS APPLICABLE TO VESSELS STAYING 
AT PORT BERTHS
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Responsibility for the safe stay of vessels at berths shall rest with the master of the vessel and port land user that is to provide stevedoring services to the arriving vessel, whereas the Harbour Master shall ensure the control of port waters and safe navigation in the port through his subordinate Port authority services. 

84. The services subordinate to the Harbour Master shall control the harbour waters and ensure safe navigation at the port.
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If a port berth user prefers to moor a vessel at a berth not indicated in his port land rent agreement, he shall not be required to submit a prior approval of the owner of engineering installations of the berth to the Harbour Master. Port berth user, having engineering installations on the berth, shall have the right to demand payment only for services and supply actually provided to vessels in accordance with the requests submitted by the ship’s master. Port berth user that has ordered and used the engineering installations on the berth, shall pay to the owner of engineering installations for actually provided services.
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In certain cases the vessels shall be moored in accordance with diagrams approved by the Port Authority.

87. Operating length of berths are specified in technical passports of the berths.
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If a port land user having the right to use hydro-engineering structures needs longer berth (or berth with bigger draught) than indicated in his port land rent agreement, for the loading of vessel, the Port Authority within scope of its competence and pursuant to request of such port land user, shall ensure him an opportunity to use a part of berth located next to the operated berth, that is required for safe loading (unloading) of the vessel. Upon necessity to moor a vessel and perform loading operations in such a way that also includes using a part of the territory assigned to other port land user, such port land user whose territory is to be used shall not have the right to hinder the mooring of a vessel and performance of its loading operations.
89. Mooring of vessels shall be supervised by the Services of the Port Master in accordance to their respective assigned competence, assessing the condition of berths and fenders, operating length of the berth required for ship’s mooring, required total towing force of tugs, pursuant to the Rules for Vessel Mooring in Klaipėda State Seaport and the Rules of Tugboat Services in Klaipėda State Seaport.

90. Vessels must stay at berths in such a manner that the distances between vessels staying along a berth, or between a vessel and any obstacle were not less than 10% of the larger length of the vessel. Vessels must stay at piers in such a manner that the hull of the vessel does not protrude out of the limit of the pier. If the foregoing requirements cannot be complied with due to certain important reasons, the Harbour Master’s written permission for vessel’s mooring must be obtained. If vessel’s length exceeds working length of a pier, the protruding part of the vessel shall be additionally illuminated during the dark time of the day.
91. Each ship should have a gangway in good technical condition with a safety net. The gangway should be illuminated in dark time of the day.

92. Vessels carrying dangerous and polluting cargo may stay only:

92.1. at specialized berths;

92.2. the vessels shall be positioned with their bows to the port entrance (with the exception of cases when the vessel’s structure does not provide such a possibility);

92.3. at the outer roads.

93. If the vessel uses an anchor for mooring at a berth, it must raise the anchor to a howse hole after the mooring is completed.
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The berth required for mooring, stay and unmooring of a vessel shall be made ready by the port land user, that is to provide stevedoring services to the arriving vessel, in compliance with the requirements of the present Rules, the Rules for Vessel Mooring in Klaipėda State Seaport, approved by Order No. 347, dated 4 December 2000, of the Director General of State Enterprise Klaipėda State Seaport Authority (Official Gazette, 2000, No. 108-3465), the Regulations for Operation of Waterworks in Klaipėda State Seaport, approved by Order No. 349, dated  4 December 2000, of the Minister of Transport and Communications of the Republic of Lithuania (Official Gazette, 2000, No. 108-3467). In front of the bow and the stern of the vessel undergoing mooring/unmooring operations, at a distance of at least 25 meters in both directions, there shall be no cranes, gears or structures the vessel may get into contact with.
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If a vessel during its stay at the berth intends to use shore engineering networks (power network, water piping, heating, telephone line), connection of the vessel to such networks upon request of the ship’s master is permitted only subject to permission of the owner of these networks.
96. A vessel not exceeding 150 metres in length may be towed along the berth at a distance that not exceeds the vessel’s length and without turning the vessel round without pilot’s assistance; in all other cases, pilot’s assistance shall be required.

97. Prior to changing the vessel’s position without a pilot, the ship’s master or ship’s agent must obtain permission from VTS and Port Dispatcher Office. 

98. Masters of local navigation vessels, vessels rendering port services and other vessels that do not use pilot’s services must obtain permission from the VTS and Port Dispatcher Office prior to changing their location in the port, and then notify them accordingly upon completion of the operation.

99. Upon receipt of a notice concerning dangerous hydrometeorological conditions and having analyzed the situation, the technical capabilities of the vessel and the degree of eventual danger (the wind speed more than 20 m/s, swell and harbour oscillation in the port waters, and intensive ice run), the Harbour Master shall make a decision regarding the possibility for vessels to stay at berth. He shall define requirements for ensuring safety of vessels and the port, and demand ships’ masters to implement such requirements. Ships’ masters shall be notified personally or via their agents. If the location of the vessel needs to be changed, or the vessel needs to be taken to the sea under such conditions, the said operations shall be performed only when the master is on board the vessel
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 Vessels may be moored side to side only if the ships’ masters and the port land user in question agree thereto in writing, and subject to approval by the Port Control Office (with the exception of small vessels, fishing vessels, vessels rendering port services, promenade and sport vessels, sailing yachts and vessels moored at small fishing vessels berth (hereinafter – SFVB)).

101. The readiness of propulsion engines and gears of the vessels staying at berths and also the number of their crews must ensure the safety of the vessel in question, other vessels and the port. Propulsion engines, steering and anchoring gear may be taken out of operation only upon obtaining a written permission of the Harbour Master and the port land user issued on the basis of the shipmaster’s application, wherein the causes and time of taking such gears out of operation shall be stated. In any case, the master of the vessel shall bear responsibility for the safety of the vessel. Prior to such vessel’s departure from the port, the inspector of Port Control Office on duty shall be entitled to demand that the report of the classification society concerning the quality of the works performed be produced.
102. The masters of the vessels carrying dangerous and (or) polluting cargo shall maintain a 2-hours readiness of the engines and the crew.
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Vessels staying at berth must have continuously operating communication equipment ensuring uninterrupted communication with services of the Harbour master, other vessels and Special services of the city. Upon occurrence of emergency situation or events within the port territory and/or port waters, having infringed the requirements of the present Rules or Klaipėda State Seaport Maintenance Rules, approved by Order No. 264, dated 7 July 1997, of the Minister of Transport and Communications of the Republic of Lithuania (Official Gazette, 1997, No. 72-1853; 2007, No. 22-853), the ship’s master, ship’s agent and the port user must immediately give a notice thereof to the  Port Dispatcher Office.

104. VTS shall notify ships’ masters on hydro-meteorological weather forecast on VHF Channel 9. The VTS shall issue storm warnings on VHF Channels 9 and 16 to ships’ masters, and the Port Control Office shall inform port land users and ships’ agents, respectively.
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Upon arrival at the port, foreign-flag vessels must hoist the Lithuanian state flag on the right-side yard of the fore mast. The flag shall be hoisted at sunrise and lowered at sunset. The ship’s Flag-state flag conforming to the provisions of the Law on the State Flag of the Republic of Lithuania and other flags (Official Gazette, 1991, No. 20-517; 2004, No. 115-4274) shall be hoisted aboard a vessel upon the vessel’s arrival at the Port, during its stay at the port and departure from the port.
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Upon arrival at the port, vessels must keep outboard pumping valves closed and sealed. Upon noticing water pollution, the ship’s master must immediately take actions specified in the local plan for liquidation of pollution incidents and notify the Coordination Centre and the Port Dispatcher Office thereof, as well as make a corresponding entry in the logbook.
107. If the vessel stays at the port berth longer than one month, after the end of a respective month within three days the vessel’s agent or its operator must submit an Interim Vessel’s Declaration to the Port Control Office (11 annex).

IX. REQUIREMENTS APPLICABLE TO TOWAGE OF VESSELS 

108. During a towage operation in the port waters involving large-size and complicated floating objects (docks, drilling platforms, large non-self-propelled vessels, convoys of floating objects, etc.), when increased danger to port facilities and other vessels occurs, and the traffic of all other vessels needs to be suspended, the following requirements must be followed:

108.1. the Harbour Master’s permission shall be obtained not less than 24 hours prior to the operation;
108.2. the towage operation shall be carried out under command of the master the object in question appointed by the owner of the object, or the master of one of the tugboats. He shall supply the Harbour Master with the plan of the forthcoming towage operation approved by the vessels’ classification society, and the towage line securing diagram;

108.3. upon assessment of the level of complexity of the operation, the actual situation, the hydrometeorological conditions in the port and at the sea, and the long-term weather forecast in the area of sailing to the port of destination, the Harbour Master may set additional requirements appertaining to safe navigation;

108.4. such operations shall be performed during the bright time of the day only;

108.5. tugboats for mooring, unmooring and escorting of towed objects shall be ordered in accordance with the general procedure set forth in Clause 109.4 of these Rules.

109. The procedure for use of tugboats for vessels’ mooring operations:

109.1. tugboats shall be used in accordance with the Rules of Tugboat Services in Klaipėda State Seaport, agreements between ship owners and companies providing towage services, the provisions of these Rules, and other legal acts;

109.2. tugboats shall be ordered by the ship’s master via his agent from enterprises rendering such services; having coordinated the number and type of tugboats with the VTS;

109.3. time of order placement – in accordance with the contract between the ship owner/operator or ship agent and the towage enterprise, but not less than 2 hours prior to the commencement of the planned mooring operation;

109.4. the technical characteristics of the tugboats ordered shall ensure safety of the concrete mooring operation; the tugboats shall be equipped with certified towing lines and qualified crew. Certified pilots must observe the Rules for Vessel Mooring in Klaipėda State Seaport and the Rules of Tugboat Services in Klaipėda State Seaport; 
109.5. when the pilot has embarked the vessel, the master shall discuss aspects of the forthcoming mooring operation with him, i.e. hydrometeorological conditions, the peculiarities of the place of vessel’s mooring, the vessel’s manoeuvring characteristics; then the master may make a decision to change the number of tugboats or their type, to consider using a towing line;

109.6. in an emergency the vessel’s master may call out any tugboats that would be the most suitable to ensure the vessel’s safety, and the vessel’s owner must pay the costs related to these operations;

109.7. in case of an urgency to ensure the safety of the vessel, human lives and port’s property, the Harbour Master may specify additional water areas and conditions when the usage of tugboats is obligatory.

X. UNDERWATER operations 
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Underwater operations in the harbour waters may be performed upon obtaining the Harbour Master’s permission by companies having attestation certificates issued by Lithuanian Maritime Safety Administration.

111. Underwater operations shall be terminated immediately upon the Harbour Master’s order.

112. The vessel intended for the underwater operations and also the vessel in vicinity thereof such operations are performed, shall display signal lights and signs in conformity with the requirements of the International Convention Regulations for Preventing Collisions at Sea, 1972 (COLREG 72).
113. All ships, cutters and boats shall pass the site of underwater operations at a speed reduced in advance to the permissible limits; such vessels shall maintain extreme caution.

114. It shall be permitted to cast anchor at a distance of not closer than 200 m from the site of such operations.

115. Vessels shall be prohibited to proceed to a site of underwater operations, and to moor to the vessel intended for underwater operations, or to the vessel in vicinity thereof the said operations are performed; it shall also be prohibited to throw sinkable objects over ship’s board.

116. The vessel in vicinity thereof underwater operations are performed, and also any vessels staying in the vicinity shall be prohibited to rotate the propulsion screw.

117. If vessels are shifted in the area of underwater operations, the duty dispatcher of Port Authority or pilot-operator of the Vessel Traffic Service shall notify thereof the vessel performing the underwater operations not later than one hour in advance. 
XI. LIMITATIONS 
118. In the port waters, it shall be prohibited:

118.1. to throw or to discharge waste overboard. Garbage and food waste may be stored aboard a vessel for not longer than 2 days in closed and adequately marked containers;

118.2. to pollute the air with fumes and harmful gases, the level whereof exceeds permissible rates;

118.3. to keep the valves of sewage water and oily water systems open and not sealed;

118.4. to perform operations involving oil products without making an entry in the ship’s Oil Book, or operations involving harmful substances without making a relevant entry in the ship’s Logbook;

118.5. to pollute the berth and the port waters with oil products, any garbage or waste;

118.6. to discharge contaminated waters from the waterways of a hull, or to pump dirty ballast outboards;

118.7. to eliminate pollution around the vessel by employing the vessel’s crew, without reporting the case to the Port Dispatcher Office’s employee on duty;

118.8. to keep back any fact of discharge of pollutants outboards;

118.9. to catch fish or sail in oar boats along the navigation channel;

118.10. to swim;

118.11. to moor at the floating aids to navigation and places that are not intended for such purposes;

118.12. to moor at the deviation pole;

118.13. to cause damage to hydro-engineering and navigation facilities; to make mooring lines fast to parts of such installations, or to installations that are not intended for such purposes;

118.14. to use for private,  irrelevant to navigation talks, VHF communication Channels 9, 10, 16, 71, 72 UTB and other frequencies that should be used under valid licences issued by the Communications Regulatory Authority of the Republic of Lithuania;
118.15.  for local navigation vessels and vessels rendering port services, to sail and to stay at berth without an operating VHF radio station for maintaining communication on marine Channels 9 and 16;
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118.16. to wash the deck, and to paint the ship’s hull without approval of Maritime Environment Protection Agency under Klaipėda Regional Environmental Protection Department;

118.17. to use sound signals at the port if there is no real necessity;
118.18. to use signal devices not for their intended purpose;

118.19. to cross the Navigation Channel not by an right angle;

118.20. to stow any objects, or to mount any installation on the edge of the quay up to the first rail (if there is no rail, then at a distance of 2.5 m from the edge of the quay);

118.21. for a vessel, to maintain a list of more than 5 degrees while staying at berth;

118.22. for vessels, to moor at a berth without permission from the Port Dispatcher Office and VTS.
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118.23. to light up the passing vessels during the dark time of the day;

118.24. upon causing damage to hydro-engineering and navigation facilities, to keep back the fact, or to hinder the execution of relevant documents;

118.25. to transfer cargoes and things from one vessel to another without the Port Authority’s permission and without approval of the Coast Guard District of the State Border Guard Service, Klaipėda Territorial Customs, when the vessels are on outer roads;

118.26.for a ship, to sail by self-propulsion means without valid documents issued by classification society;

118.27. to load a vessel more than it is allowed by loading marks;

118.28. to navigate the overloaded vessels or having more people (passengers) onboard than allowed in the vessel’s papers;

118.29. to manage or navigate a vessel in a state of intoxication from alcohol or psychotropic agents (drugs, medicine);

118.30. to navigate at the port waters and (or) to sail to sea without documenting a fixed-term departure at the Port Control Office;

118.31. to manage or navigate a vessel without a respective diploma or qualification certificate;

118.32. for the ship’s master, to entrust the management of ship to other person (including a pilot), except  the first mate.

119. Without the Harbour Master’s written permission it shall be prohibited:

119.1. to carry out hydro-engineering and hydrographic works;

119.2. to perform underwater and diving operations;

119.3. to organize ship regattas, other sport or leisure events;

119.4. to lower the vessel’s boats, or sail in the boats (without permission from the VTS);
119.5. for hydroplanes, to land and take-off;

119.6. to perform run trials of the vessel’s engine while at berth, without obtaining permission from the VTS;

119.7. to construct any floating or stationary navigational or hydrographic objects;
119.8. to switch off or move any navigation marks or to change their characteristics.

XII. FIRE SAFETY REQUIREMENTS 

120. Upon receiving a fire alarm signal or at the Harbour Master’s demand, all fire-fighting vessels and tugboats shall immediately proceed to the site of the fire at a maximum permissible speed, whereas upon arrival at the site they shall follow the commands of the person in charge of the fire-fighting operations.

121. Aboard vessels it shall be prohibited:

121.1. to use open flame without a  written approval of the port land user  and the Port Control Office;

121.2. to use fire-fighting facilities for other than their designated purpose;

121.3. to take a fire-fighting system out of operation without installing an alternative one;

121.4. to stay in port without performing degassation of the cargo tanks, when oil products or other flammable substances have been discharged;

121.5. to operate vessels when their fire-fighting equipment does not meet the requirements set by the classification society;

121.6. to use open flame aboard vessel staying at a distance of less than 100 meters to vessels that are performing operations involving flammable substances;

121.7. to store pyrotechnical means aboard vessels in places that are not intended for that;

121.8. to use steel lines for mooring and towing operations aboard vessels carrying flammable substances;

121.9. to use lighting equipment that may cause fire aboard vessels carrying flammable substances;

121.10. to carry out loading operations involving flammable substances during a thunderstorm;

121.11. to tow a vessel carrying flammable substances, if the fire safety routine is not announced aboard the tugboats;

121.12. to bunker a vessel with oil products, if:

121.12.1. the fire-fighting equipment aboard the bunkered or the bunkering vessel is not in proper conditions, or the vessels are not ready for fire-fighting operations;

121.12.2. works involving open flame are being carried out aboard the bunkered or the bunkering vessel;

121.12.3. from a non-self-propelled vessel, if there is no tugboat nearby.
122. At least 2 hours prior to the planned bunkering operation, the ship’s  agent, ship owner or operator shall notify thereof the Port Dispatcher Office, the Port Control Office and the port land user.

123. It shall be permitted to bunker a vessel during stevedoring operations, if the flash point of the vessel’s cargo and the fuel intended for bunkering is above 61°C according to the requirements of the International Maritime Dangerous Goods (IMDG) Code and the recommendations of the International Safety Guide for Oil Tankers and Terminals (ISGOTT).
XIII. DISINFECTION OF VESSELS
124. It shall be prohibited to carry out disinfection handling:

124.1. without written approval of the Port Authority, port land user, Klaipėda Public Health Centre, Border and Transport State Veterinary Service and Klaipėda Seaport Border Control Phytosanitary Station; 
124.2. without required permits for performance of such works;

124.3. in violation of work technology or organizational work requirements;

124.4. by leaving the vessel unattended, if there is no crew aboard the vessel;

124.5. without notifying the vessels lying in the vicinity;

124.6. at a shorter distance from other vessels or other objects in which there are people as prescribed by vessel disinfection regulations;

124.7. when any other vessels with their crews are moored alongside the vessel,;

124.8. when the vessel is not properly fastened  to the berth;

124.9. when appropriate signals of the International Code of Signals (INTERCO) are not hoisted.

XIV. QUARANTINE MEASURES
125. Upon declaring quarantine aboard a vessel or the port or seeking to avoid consequences of epidemic declared in other countries,  it shall be prohibited:
125.1. for anyone except the pilot, to embark or disembark the vessel without permission of the Klaipėda Public Health Centre;

125.2. to stay at port at a place other than the place the vessel was ordered to stay at;

125.3. to moor any manned vessels to the side of the vessel, with the exception of a pilot boat.

 
XV. OPERATION PROCEDURE APPLICABLE TO DREDGERS

126. While operating in the navigation canal and the port waters, a dredger must exhibit appropriate shapes and the lights as prescribed in the International Convention on the International Regulations for Preventing Collisions at Sea, 1972 (COLREG-72) Rule No. 27.

127. Open barges staying alongside the dredger shall exhibit a white light at the bow and the stern during the dark side of the day; such a light shall be visible at a distance of 3 nautical miles.

128. If auxiliary floating facilities are used to mark anchor locations, during the dark time of the day they shall exhibit a white light visible at a distance of 2 nautical miles.

129. If a dredger is not performing operations that conform to its designated purpose and if it does not interfere with navigation, the dredger shall exhibit appropriate shapes and lights in accordance with the requirements of the International Convention on the International Regulations for Preventing Collisions at Sea, 1972 (COLREG-72). 

130. Despite the signal signs of the dredger, any vessel passing by the dredger shall obtain permission from the dredger on VHF Channel 9.

131. A dredger shall be obliged to let vessels pass when the remaining distance between the dredger and a vessel is 0.5 nautical miles if the dredger cannot do that, it shall not grant permission to the vessel to pass by.

132. It shall be prohibited to pass by a dredger, if the passing vessel is towing any objects or equipment situated under water.

133. A dredger shall be prohibited to occupy the navigation canal when the dredger is not operating.

134. A dredger shall be prohibited to stay in the navigation canal, when the visibility is less than 500 meters.

135. 
Edition as per Order No. 3-58, dated 21 January, 2010

effective as of 31 January, 2010
(Official Gazette,  2010, No. 12-574
Masters of dredgers performing dredging works in the port waters at the order of the Port Authority must be instructed at the Harbour Master’s Office and granted the Harbour Master’s permission for operation without a pilot.

136. 
Edition as per Order No. 3-58, dated 21 January, 2010

effective as of 31 January, 2010
(Official Gazette,  2010, No. 12-574
Prior to changing the vessel’s position, the dredgers must obtain permission from the VTS and Port Dispatcher Office and notify these offices upon completion of this operation.  
137. 
Edition as per Order No. 3-58, dated 21 January, 2010

effective as of 31 January, 2010
(Official Gazette,  2010, No. 12-574
Prior to starting dredging works, the masters of dredgers must notify thereof the VTS and Port Dispatcher Office.

138. 
Edition as per Order No. 3-58, dated 21 January, 2010

effective as of 31 January, 2010
(Official Gazette,  2010, No. 12-574
Prior to transporting the dredged material to a dumping site, the masters of dredgers must obtain permission from the VTS and Port Dispatcher Office and notify the VTS upon beginning, completion of dumping operation and dumping coordinates.  
______________

